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E.IO. Pomamuna

TEKCT U OBPA3: PA3I'OBOP HA PA3HBIX SA3BIKAX
(KHUKHASA I'PAOUKA OCKAPA INVIETHA
B I'EPMAHUMU, AHI'JIUA U POCCHUN)

AnHoTtammsi. B Eepone emopoti nonosunvt XIX 6. maccosvim sgnenuem KHu2ouzoa-
MenbCKOU NPAKMUKU CMana 0emckdas KHUdiCKa ¢ kapmunkamu. Pazeumue nonuepagu-
YecKol MexXHUKY, CMAHO6IeHUe NCUXON0SUU KAK HAYYHO20 3HAHUA, COBEPUIEHCME08a-
HUe Memooux o6pazo8amenbHO20 83auUMoOelicmseus 63pociozo U pebeHka, — 6ce dmu
¢axmopuvl 0Oycrosunu nossnerue uz0aHull 01a Oemell, NPeOnoONALAWUX He MOAbKO
umeHue BCIYX, HO U pasenAobléanue pucynkos. OOHAKO 83AUMOCEA3U MeHCOY MEKCHLY-
QIbHBIM U 8U3YATILHBIM HAPPAMUSAMU KHUS euje He Oblau npounsl. T1o sKoHOMuuecKum
NPUYUHAM OOHU U me dice ULIOCMPAYUL HepeoKo UCNOIb30BAIUCh 8 COYeMAHUU C PA3-
HBIMU MeKCmamu, nepegoovl u nepeusdanus 0odasisnu pasnoumenuil. [Jannvie nono-
JHCEHUSL 8 HACMOAWEN CMambe NOOMEEPICOeHbl MAMEPUANAMU AHATU3A HEMEYKUX,
pycekux u anenutickux uzdanuil ¢ pucynkamu Ockapa Iemua (1830-1888). Paccmom-
PeHbl Clodcemsl, CO30aHHble XYOOHCHUKOM, CONOCMABLEHbl MEKCMbl HA MPexX A3bIKAX.
Buvisignenvt  eapuanmoel unmepnpemayuu pUcyHKo8, 603HUKAOWue mpanchopmayuu
CMBICTIO8, OnpedeNieHd MeHOEHYUsi UCHONb308AHUS BU3YATbHBIX MAMEPUANO8 8 OUOAK-
MUYECKUX YETSX.

KitoueBble ci10Ba: demckas iumepamypa, KHUJICHAS 2paguKa, GU3VAIbHbIL HAPPaA-
mus, Ockap [Inemu, nepesoo.

K cepemmne XIX croneTust cyliecTBeHHOE yIEIICBICHUE U YIPOILICHHE
MPOLECCOB HW3TOTOBJIEHHS WUIIOMHHUPOBAHHON TI€YaTHOW NPOIYKIIHU
B €BPOIEHCKOIl M3JaTeNIbCKOM MPAKTHKE MPEBPAaTHIIO ACTCKYI0 «KHHKKY
C KapTHHKaMU» B SIBICHHE MAacCOBOHW KyNIbTYyphl. M300pakeHHss MHOTO-
KPaTHO BOCIIPOU3BOIIIINCH, THPAKUPOBAIHCH, CKIAJBIBAIHCH B TOCIIEHO-
BaTEJIBHOCTH M CepHU. PacmpocTpaHeHHe Takoro poja KHHXKHOM MPOIyK-
IIUH, YCUJICHHE €€ MECTa U POJIH B KYJIbType CIIOCOOCTBOBAIHN MTPOHUKHO-
BEHHIO 00pa308 B cepy MOBCEAHEBHOTO OIBITA JeTel 1 B3pocibiX. Ckila-
JIBIBAJICA U aKTUBHO Pa3BUBAJICS HOBBIH JKaHp JIETCKOM JINTEPATYPHI, IPe.-
MOJIATAIONIMH YTeHHE BCIyX M HOAPOOHOE pasrIAbIBAHHME KapTHHOK
B3pOCIBIM BMecTe ¢ pebeHKkoM. OTHAKO B3aUMOCBSI3b N300paKEHUS U CII0-
Ba B KHHTE TOI'O BPEMEHH He OblIa NMPOYHOIl: IleJeHaNpaBlIeHHBIN 3aKa3
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Y M3TOTOBJICHWE PUCYHKA K TEKCTy OBIIM BEeChMa HEACIIEBHL, W IOTOMY
M3/IaTENIbCTBA HEPEIKO HCIONB30BAU TOTOBBIC KIIHIIE, TAK CKA3aTh «IIO-
JICPIKaHHBIA TOBap», «BTOPOIl THPaXK» KHIDKHOTO PHIHKA, MOKYMas WA
Oepst Ha mpokat HeoOxomumble nonutunaxu [1. C. 233]. Takum o6pazom,
OITHU H T€ K€ WLTIOCTPAIIMH MOTIH COCECTBOBATh C PA3HBIMHU TEKCTaMH —
HE3HAYUTENBHO, a MHOTAA M JOCTaTOYHO CHJIBHO OTimyaronumucs. [lepe-
BOJBI M TICPEH3IAHUS IETCKOM MILTIOCTPUPOBAHHON JIUTEPATYPhI B IPYTUX
CTpaHax JOOABISLIM Pa3HOUTEHHH: CTPEMIICHHS H3IaTeled U MepeBOIYH-
KOB aJIaliTUPOBATh TEKCT K PEasTUsIM JIPYToro sI3bIKa U KYJIBTYPBI, Hechop-
MHPOBaHHOCTb aBTOPCKOI'O MpaBa, MPOCTO OLIMOKH M BO3HHUKAIONIHE TEX-
HUYECKHE MpoONeMbl (HampuMmep, pa3Mepbl OTBEICHHOTO Ha CTPaHUIIe
MPOCTPAHCTBA), — BCE 3TO MPUBOJIIIO K TOMY, UYTO TEKCTYaJIbHBIN U BHU3Y-
QJIbHBIN HAPPATUBBI MOTJIH «PACXOAUTHCSD BEChbMa 3HAUYUTEIIBHO.

MBI paccMOTpHUM P AETCKUX KHHUT ¢ PUCYHKAMH OTHOTO aBTOpPa, KO-
TOpBIe OBUIM W3JaHBI HA MPOTsDKEHUU BTOpoit monoBuHb! XIX B. B 'epMma-
Hun, BenmukoOpurtanun n Poccun. [IpoanannsnpyeM CIOKETHI, CO3aHHBIC
XYZOKHUKOM, I CPaBHUM KOMMEHTApHUH, MOSCHEHUS M IOMOTHEHUS 3TUX
CIO)KETOB Ha TpPeX SI3BbIKAX.

XymoXHHK, 0 KOTOpoM Toiiaer peus, — Ockap Ilnetu (Oscar Pletsch,
1830-1888). On poamics B bepnuHe U yumics B AKaJIeMUU XYJOXKECTB
B [Ipe3nene, B kiaccax JlrogBura Puxtepa m Dpyapna bengemana. s
TBOPYECTBA WM H3HAYAIBHO ObUT M30paH KaHP «OBITOBOI» >KUBOIHUCH
C MOTUBaMH TIOBCETHEBHON ceMeiHOU >ku3HH. [lepBbIil 0OJbIION ycrex
K HEeMy TpHIIeN [OCie Co3anus uutroctpupoBannoi kauru Die Kinder-
stube / Hderckas [2]. Tlo3muee Ilneru mMHOrO paboTan IS WU3AaTEILCTBA
Alphons Diirr B Jlednure, ero pUCYHKH MyOJUKOBAIUCH B AHIINH,
O®pannun, Bennn, Poccun u CHIA.

TMomumo «Jletckoit» Mbl paccmoTpum ansbom Gute Freundschaft / Techas
npyxo6a [3], coopurku crixoB Kleines Volk / Manenskue mromu [4] u Allerlei
Schnik-Schnak / Bcesosmorknas epynaa [5], u3nannsie B ['epMannm; ux mepe-
Bojbl Ha pycckuit [6-8]; Child-land / derckuit mup [9] — Ha aHTIMIiCKOM 5A3BI-
K€, a TAKXKE POCCHUICKHME W3IAHWS, HE WMEBIIME TEKCTYalbHBIX AHAIOIOB
B EBpore, Ho BritowaBive B ceds pucynku Ilnerda [10].

Hac Oynet nunaTepecoBaTs He TOJIBKO €IMHBIA N300pa3UTEIbHBIH KaHOH,
3amaHHbil pucyHkamu Ockapa [linetya (B oOmieil CIOXHOCTH OKOJO
200 mwutrocTpanuii), HO U TEKCTyaJIbHBIC OTIMYMS YKAa3aHHBIX H3IaHHH.
J71s Havana KOPOTKO OXapaKTepPH3yeM UX.
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Die Kinderstube yBunena ceer B 'ambOypre B 1860 r. Kuura Beimuia ¢
MOCBAIICHUEM HacieaHoMmy npuHiy Opunpuxy Yunesmy Buxropy Aib-
6epty Ipycckomy — Gyaytiemy ummeparopy Bumsrensmy 11 (1859-1917),
TUTYJIBHBIN JTUCT COAEPIKaN yKa3aHUE, YTO OPUTHHAIIBI PUCYHKOB HAXO/IST-
cs1 B cobctBeHHOCTH Ero BBICOUecTBa. DTO OBLT Jap XYyAOKHUKA K POXKIIE-
HUIO KpoHNpHUHIA. He HCKITI0YeHO, YTO TaKOH «PEKIaMHBIH IIar» HeMalo
CHOCOOCTBOBAJ MOMYJISIPHOCTH U3AAaHUS U OTYACTH 0OECHEUIII €r0 yCIIeX.
36 xaptun Ilnerya Geur rpaBupoBadbl ABryctom I'abepom (1823-1894) —
MOCTOSIHHBIM COTPYIHUKOM ero yuutenst Jlronsura Puxtepa. Die Kinder-
stube BbIIEpKAIa MHOXKECTBO Tepen3aanuii, de ViSU MbI MO3HAKOMHIHCH
c TpetbuM. KHHUTY OTKPBIBAJIO CTHXOTBOPHOE MPEAWCIOBHE CaMOTO
O. IIneTtua, naTupoBaHHOe WIOHEM 1859 r. DTOT yIOUBHUTENIBHBIA TEKCT —
HACTOSIIUHA MOCTHK MEXIy MUPAaMU: BHYTPEHHUM MHPOM CaMOTO XYJ0X-
HUKa, PHCOBAHHBIM «BECEHHHM MHPOM IETCTBa», W IPOCTPAHCTBOM He-
MPOCTOH «B3POCIIOI» PeaTbHOCTH.

27 ampens 1859 r. obocTpmiiock BOCHHOE NPOTHBOCTOsIHUE PpaHINU
1 ABcTpuu B 00ph0Oe 3a KOHTPOJb HAJ 3eMJsiIMH ceBepHod Wramuu. ep-
MaHCKHH CO03 HE BMEIIUBAJICS B OOCBBIC ICHCTBUS, HO MOOMIH3aNus ObI-
nma oObsaBiaeHa. Cpeau APYTHX «IOJ PYKbE» OBUI TOCTAaBICH HUKOMY
HE U3BECTHBIN XYJIOKHUK, MOJIOI0N MyX U oTel] — Ockap [Inetd. Ormpas-
JSSICH B OTIOYCHUE, OH CIEAYIOMNM 00pa3oM PacHopsIiICS HAKOILICH-

HBIM K TOMY BPEMCHH TBOPUYCCKHUM 0OraTCTBOM:
JIroOumblit mpuH, K TeOE MpUIIeN
BepHblii kaHOHUP-OMOIYCHEL,
OH srydie BCeX NaIHT U3 ITyIIKH,
DTO JJIsl HETO KaK CTHX U pudma.

A ecnu roxa Most HodMa,

JIroOumslil puHL, He mpe3upaii ee!

OTH CTPOKH — JUKOPACTYIIHE L{BETHI:
MOolICHHHK HOPOBUT OTZATh OOJIbIIE, YEM HMEET.

51 — Xy IOXKHUK, TIJIOX H TIPaB,
Pebenok My3bI 1 My3HI pal.

Eit BepeH — BOJIBHBIH 51 HAGMHHK —
CBOHMH KHCTBIO 1 MOTEOEPTOM.

51 MHOTO prCcOBaN KapTUH

JI1st B3pOCIIBIX — CTAphIX U Pa3yMHBIX;
Ho ropazno 6omnbie HpaBUTCS MHE
JetctBa Mup 3070TO#!
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VY camoro B joMe eCTb JIIOOUMBIH peGeHOK —
Pacugeratonuii 6yToH, Ipe/IBepHe BECHEI;
OH ¢ HOT ZI0 TOJIOBBI Pa3MepOM C TPH Ty Iy,
JIroOMM 1 MHJI, TAKXKE KaK ThI.

Korna mats npunecna mue ero,

U oH pOTSHYT KO MHE CBOU PYYOHKH,
Korpa ynsIOHyIICS 1 3aJOPHO 3acMesIcs,
51 mouyBcTBOBAJ Ce0s CIACTIINBBIM.

Bpewms nerctsa, npekpacHoe Bpems,
[losnHOE BECEHHEN PasiocTH U MECEH —
TBOIO NTUYBIO KH3HB S YXBAaTHI

B kHIKKY ¢ KapTHHKaMH TOMECTHIL.

Uro 3a HeGeCHOE COKPOBHIIE €CTh

B xwxune u B 3010TOM ABOpIIE?

S1 HapUCYIO ero CTapaTelIbHBIM KapaHIamoM
U ot 3TOrO CaM CTaHy MOJIOJIBIM.

Eme He okoHYEHA MOSI KHUTA,

Ho rpemsT Baamu BBICTpEI 38 BBICTPEIIOM;

OpIpKaeT KOHb B IPEITyBCTBHU OUTBHI C ()paHKAMH,
Bapaban 30Bet: mpocHuCH! 0uHKCE!

[pommaii, Mo#t moporoit MoabOepT!
[Ipomaiite xucTh u Kapanaa!

[poimaii, Mosi sxeHa, 1 JTFOOUMBIH PEOCHOK,
ByTon, poxxaaronmii BecHy!

Sl ocTaBisito Bac OJTHUX —

Boxe, Teniepp Thl MX €IMHCTBEHHBIN IUT!
Emé€ onuH NokioH, eue oauH Noueyu,
A Termeps s JOJDKEH MapIiupoBath!

U xorzaa ObLIO NPOIUTO JOCTATOYHO CIIE3,

Ha rnasza MHe nmomnanach MOst KHUTa ¢ KApTUHKAMH.
Ona nocMoTpena Ha MeHd U cipocuna: Ckaxu,
[oka TBI Mapmmpyesp, rae xe Oyry 51?

W xorpa s nen, u xoraa gymai,

Kowmy 3aBemniaro CBOIO KHUTY C KAPTUHAMH,
Joporoii mpuHI, 5 moxyMain — Tebe,
Moxer OBbITh, OHa 00paayeT TeOs..
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U npuen s x Tede, TaKUM, KaKoB €CTb,
U cKIIoHAOCH IpeJ| TBOEH KOJIBIOEIbIO.
[Tycts HaBek bor npomtut TBOIO
Becenntoro nopy nercrnal

Uro0 3amuman OH CHIBHOH pyKoH
TBoii pogHoit 1oM, TBOO OTum3HY!
Bo3mto6eHHsIi pUHIL, BOT Yero kenaeT Tebe
TBoli npeaHHBIA KAHOHUP.
Bepnun, uons 18591,

WznoxxeHHast B CTUXaX UCTOPUS UMeIla MECTO B ICHCTBUTEIHHOCTH: T10-
SIBIICHUE B CEMbE XYJ0KHUKA MEPBEHIIA BIIOXHOBHJIO €TO0 HA CEPHIO «PH-
CYHKOB W3 JICTCKOI» — JOCTOBEPHBIX, TPOTATEIBHBIX U 00asATENBHBIX, Ka-
KM€ «MOT CJEeJaTh TOJIbKO YeJIOBEK, KOTODPBI >KMBET JOMOM M CEMbEH,
HaxOAMUT B HUX CBOM MHp, LEHTP CBOUX YYBCTB M pa3yma, CBOU MbICIIU
u 3a00Te» [11]. U, oTipaBissce B onomdeHue, [Inety neiicTBUTENBHO TT0-
Japui UX KPOHMIPHHIY. HampspkeHHOCTP MEKIYHAPOTHOTO KOH(IHKTA
oTcTynuia ObICTPO, y4acTBOBaTh B OOEBBIX ACUCTBUSAX XYIOXKHHKY HE
IpuIuIoch. A KHUTa Bckope yBujena ceeT. B Poccuu otaenbHbIM n3naHu-
€M OHa He BBIXOJIUJIA.

Gute Freundschaft / Tecuast apyx6a — 3TO aabOOM, COCTABICHHBIA W3
21 xaptuns! O. [Inerya ¢ xpaTkuMu mogmucsamMu K HUM. Kaura nmena nomaza-
romosok: Eine Erzahlung fur Damen aber fur Kleine / Ucropus mis nam, Ho
caMbIX MasieHbKuX. OCHOBHOI CMBICTIOBOHM psill M3AHUS — BU3YaJIbHBIN: M-
JIFOCTPAIMK MPEACTABIISIIN cOOOM CBA3HBIN M MOCIENOBATENBHBIN pacckas 00
OITHOM JIHE IBYX AEBOYEK — IIOCTapIle U IMoMIIaaIIe (Ky3uH, KaKk MBI y3HAaeM
u3 Tekcra). Pacckas HaumMHasICs ¢ pUCyHKa, Ha KOTOPOM JIEBOYKA C KYKJIOH oA
MBIIIKOW 3BOHHUT B Bepb (Ha Tabmuuke ums xo3suHa: O. Pletsch) u cripamm-
BaeT: «Ona noma?». Jlanee Mbl BUIUM, KaK [IOJPYTH pa3roBapuBaoT, UIPALOT,
3aTeBalOT OOJIBILYIO CTUPKY, CEKPETHUYAIOT, CCOPATCS, MUPSTCS U, HAKOHEL,
MIPOIIAIOTCSI C YUTATENEM / 3pUTesieM, «TIOHAPOILKY» OTIPABISSACH B MyTellIe-
ctBre. Bee mimmroctpanmm matrpoBansl 1863-M rofom, BeposiTHO, OHM M3HA-
YaJIbHO 3alyMBIBAJIICh U cO3aBauCh [leTyeM kak cepusi.

! 3neck U janee nepeBobl ¢ HeMelKoro AHHBI 5e360po0Boil. ABTOP BBIPaXKaeT MpH-
3HATENBHOCTh IIEPEBOUMKY 32 MHTEPEC K TeMe, OSCKOPBICTHYIO M KBaIH(HIHPOBAH-
HYIO TIOMOIIb.
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Pycckuit mepeBox «TecHod npyxObi» ObuL1 BhIylIeH B IletepOypre
B 1869 r. (ycranosnen 6ubmuorpadamu) uzgarenscteoM M.O. Bonbda —
W3BECTHBIM CBOMMHM HJUTIOCTPUPOBAHHBIMHM KHHMTaMu s gereit [12, 13].
B aroit Bepcun 24 KapTUHBI, TPU NOTMOIHUTENbHBIE PUCYHKA, BEpPOSITHO,
B3ATHI W3 0OJiee MO3JHEr0 HEMEIKOI'0 MEepeH3NaHHs: OHU IaTHPOBAHBI
1867 rogoM, HO BIOJHE BIUCHIBAIOTCS B OOIIYIO JIEHTY MOBECTBOBaHUS,
TepoMHH Ha HUX Te ke. [loamucu Ko BceM pHCyHKaM OBIIH ITepeBeIeHBI Ha
PYCCKHI TOCTATOYHO TOYHO IO CMBICIY, XOTSI H He OYKBaIIBHO: A meneps
Mbl 00IXHCHBL NOCMUpams NPeBpaTuiocs B Ilocaywai, Ha OHAX HAM HAOO
o6yoem cmupams Oeave; C doonvuum uyecmeom! — B C uyscmeom, ¢ moi-
Kom, ¢ paccmanogkoi! 1 T.1. TeM caMbIM TEKCTHI MOJXYYHIA HECKOIBKO
WHBIe KOHHOTAIMH, @ KAPTUHKU — MPOYUTHIBAEMbIe CMBICTBI. OIHAKO HH-
TepecHee apyroe. B wm3nmanum Bonbdpa moMHUMO mOAIHCEH-TIOSCHEHHHA
K WDTIOCTPAIISIM HOSBHIIUCH CTHXOTBOPEHUS, O HUX MBI CKa)keM HIDKE.

CruxotBopasiii coopruk Kleines Volk: 20 Charakterzeichnungen von
Oskar Pletsch B pycckom nepeBone monyuun HazBaHue «MaJeHbKHE JTHO-
I» — XOTs, KOHEYHO, OpPUTHHAN ONMKE TI0 CMBICTY K CIOBOCOYETAHHIO
«MaJIeHbKH Hapozely. Brien B cBeT oH B 1869 T. Takke B U31aTENLCTBE
M. Bompda. B momzaromoBke OblIO ykazaHo: «16 XapaKTepHUCTHYECKUX
pucyakoB Ockapa [lnerwa». HemoHsTHO, mOYeMy NpH HepeBOAE KHHTA
yTpaTuia 4 WUIIOCTpalMK, BO BCAKOM ClIydae, COJAepKaTeIbHO 3TO HE0Ob-
SICHUMO; 3aT0 16 cTpaHHI] — MOJIHBIM MEYaTHBIN JIUCT, U C TOUYKU 3PEHUS
tunorpadckux paboT Takoe H3IaHKe, BEPOSTHO, SKOHOMUIECKH OKa3aJI0Ch
0o0J1€e€e BEITOJHBIM.

Allerlei Schnik-Schnak 6rita usmana B Poccuu mon HazBanuem «Ilep-
Bble mmaru xku3au: Ouepku ¢ Haryps» Tem ke M.O. Bomabsdom (187-7).
3Iech COKpalleHHe OKa3aloch elmle Ooliee CYIISCTBEHHBIM — BMECTO
48 xapTHH HeMelKoro cOOpHHKa B PyCcCKHMH BapuaHT Bounutd 32 (OmsTh
€ POBHO 2 IEYATHBIX JIUCTA).

Ha Ttutynme Bcex Tpex W3IOaHUI 3HAYWIOCH: TEKCT aBTOpa «CTemkw-
pacTpenkuy», T.e., Hajo TMoHuMaTh, I'enpuxa Todmanal. OnHako cpasHu-

! Tenpux Topman (1809-1894) — Bpau-nicuxuarp u3 ®pankdypra. B 1844 r. na Pox-
JIECTBO OH IMOJAPHJI CBOEMY TPEXJICTHEMY CBHIHY CaMOJCIIbHBIA PYKOIHCHBINH COOPHHK
CTHUXOB M KaPTHHOK O TOM, YTO HAJI0 YMBIBATHCSI U CTPUYb HOI'TH, €CTh CYII, HE HIPaTh
CO CIMYKAMH U T.J., ¥ O TOM, YTO CIy4YHTCS, €CIIH ITOro He nenath. Jpy3bs ybenunu
JIOKTOpa, Y4TO KHUTY CTOWT W3/ath, U B 1845 r. moseunucek Lustige Geschichten und
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TEJNBFHBIN aHAIN3 HEMEUKAX OPUTHHAJIOB U PYCCKHX IEPEBOJIOB MTPOAEMOH-
CTpHupoBal, 4to 310 He Tak. [Tomumo Struwwelpeter Tohman sBIsIICS aB-
TOPOM IIEJIOTO Psifia ASTCKUX CTUXO0B (Hampumep, coopuuka ImHimmel und
auf de Erde. Herzliches und Scherzliches aus der Kinderwelt / B nebecax
u Ha 3emae. 3adyuiesHoe u gecenoe uz demckozo mupa, 1857), onnako, Kaxk
Mmbl 3HaeM, Gute Freundschaft BoBce He comepixana cKoNbKO-HUOYIB pa3-
BEPHYTHIX TEKCTOB; cTuxH, nomenienusie B Kleines Volk npunamexann
nepy ®punpuxa Onpaendepra (Friedrich Oldenberg, 1820-1895), aBrop
texctos B Allerlei Schnik-Schnak — D. M. Aprar®. Bee 5Tu naHHble ykaza-
HBI B OPUTHHAIBHBIX HEMEIKUX H3JaHHUAX. BeposTHO, pedsb J0KHA HATU
He 00 asmope «cTpammiok» npo Hepsxy-Ilerepa, a o nepegoduuxe, mona-
puBmem Poccun cobctBenHO CTenky-pactpenky. Ero uMsi HEM3BECTHO: HU
caM¥ M3J1aHusl, HU KaTtanoru Bonbga cBeneHmii o HeM He co,uepxcaTz.

Child-land / Jetckuii Mup: KHIKKA C KAPTHHKAMH JJIsI CAMBIX MaJIeHb-
kux Obuta uznana B Jlongone B 1873 r. Ha ee crpanunax okono 200 wnio-
ctpammii, 107 u3 Hux — Ockapa [Inerya. Pucynku atpubyTupoBaHbl HAaMU
00 MO aBTOPCKOW MOHOTpaMMe XYIOXHHKA: TeperuieTeHHble OykBbl O
u P (4acto B oOpamieHHH Toaa co3maHus pabOThI), TMOO Ha OCHOBAHHHU
CpaBHEHUS C JPYTHUMHU PACCMOTPEHHBIMU U3IaHUSIMH.

drollige Bilder fir Kinder von 3-6 Jahren / Beceinbie ucTopuu u 3a6aBHbIC KAPTHHKA
st gereit ot 3 1o 6 ner. B 1847 r. (B 4-M u3nanun) cOOPHUK IOIOJIHUIICS HOBBIMHU
croxxeramu, obpen HasBanue Struwwelpeter / Hepsixa-Tletep u Hayan cBoe TpryMdaib-
HOE IIECTBHE MO MHpPY AETCKOH NuTepaTypel. B MpoTHBOBEC CKyuHO-Ha3MAATEIbHBIM
TekcTam cepeauHsl XX B. «yxactukm» ['opMaHa cTaam 0OUeHb MOMYJIPHBI U JTFOOHUMBL
netbMu. CTHXM HCHONHSIINCH HA AETCKUX KOHIEPTax, mepepabdaTsIBaNCh A TIOOH-
TEJILCKHUX ITOCTAHOBOK, M3/IaBAIICh BO BCEX €BPOIEICKUX CcTpaHaX (aHTIMHCKHI Iepe-
BoJ - Mapka TBeHa), B 'epmanun — Gonee cotar pa3. Ha pycckoMm KHIKKA MOSBHIACH
B 1849 r. ¢ 3aronoBkom «CTemnka-pacTpernka», 1 B 9Toi Bepcun 10 1914 r. Osuia nepe-
n3nana 10 pa3 (tun. X. 'mane; t-eo M.O. Bonega) [14]. B apyrux (vHoraa BecbMa
BOJIBHBIX) MEPEBOJAX U C JPYTMMH HIUTIOCTPAIMAMHU MOTIOOMBIINECS pacckas3bl B Poc-
cun Bexoguin y A.Jl. Crynuna, M. JI. Ceituna, U. Kuebens u np.

! Apuar Dpucr Mopun (Ernst Moritz Arndt; 1769-1860) — nemewkuii nucaress, u3Be-
CTEH KaK MyOJHIMCT, ApaMaTypr, UCTOPUK. ABTOp LEJOTO psifia MPOU3BEACHUI s
JIeTeH.

2 B karanore Poccumiickoii HalMOHATLEHON GUOIHOTEKN Kak cocTaButens (?) «MareHs-
kux moaeit» (CII6, 1869) ykasan MBan Kasumuposua Konnpatees (1849-1904), noat-
NeceHHUK U npamarypr. Ho B cuiny Bo3pacta aBTopoM «CTENKU-PACTPEIIK» OH OBITh
HE MOXET.
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B anrmmiickom «JleTckoM MUpe» HCIOIB30BAaHBI BCE WJLTIOCTPALIUU
(21) u3 GuteFreundschaft (1865), sce 20 u3 Kleines Volk, okomo 20 u3
Allerlei Schnik-Schnak (1866), 6 — u3 Die Kinderstube (1860), ocraib-
HBbIC — BEPOSTHO, M3 JPYTUX aHAIOTWYHBIX Hemeukux (?) mamaHwmid. Mx
myTh B JIOHIOH HAM IPOCIEANTH HE YAAJIOCh, MOKEM CKa3aTh TOJIBKO, UTO
u3natenbcTBo Camroans Ilaptpumka (S.W. Partridge & C°) nocratouso
aKTHBHO BBITYCKAJIO WILTIOCTPUPOBaHHBIC M3gaHus g aered [15]. Kax-
Iasi WDTIOCTPAsl MOMEIIeHa Ha OTICIBHON CTPAHHUIE W COIPOBOXKIACHA
KOPOTKHM PaccKa3oM B IIPO3e.

WTak, HACKOJBKO ke «Pa30lUIUCh» HEMEIKHE, aHTJIHICKHE U PYyCCKHE
TEKCTHI, B Pa3HBIX M3JAHUSIX COMyTCTBYIoUe pucyHkam [lnerga? IloBmm-
SUTO JIM 3TO Ha MHTEPIPETALUI0 BU3yaJbHBIX CIOKETOB?

Cpa3y KOpPOTKO OTBETHUM — Ja. VI HAacCTONBKO CHIIBHO, YTO BBI3HIBAET
OTOPOIb Y COBpeMeHHOTO uuTarens. [Ipudem ormeTum, uro M.O. Bonbd
obo1wencs ¢ HeMEIKUMHU OPUTMHAIAMU HAMHOTO «OepexHee», HeXKENN ero
AHTJIMMCKHUE KOJIJIETH.

Haunewm cBoit ananu3 ¢ Gute Freundschaft. B pycckom mepeBome «Tec-
Has aApyx0a» oOpena CTUXOTBOPHBIC MOANUCH K PHCYHKaM. BOJBIIMHCTBO
W3 HUX TPECTaBISAIOT cO00M MPsIMyI0 pedb — MOHOJIOT WM JHAJIOT Tepo-
WHb, W300pa)XKEHHBIX Ha KapTHHE. TEeKCTHl IMO-IETCKH SMOIUOHAIBHEI,
HENOCPEJICTBEHHbI, U MHOI'JIa HAPOYUTO HECKIAAHbI (puc. 1).

Die Puppe und die Jreundfdiaft Friegen eimenw Nif.

Puc. 1. Gute Freundschaft. Berlin, 1865. S. 16
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W xykna, n Apy#0a HAYUHAIOT PBATHCSH

«Ornait MHe KyKkiTy!» — «Bot eme!»

— «51 MaMeHbKe CKaxy!»

— «Hy, nepectans peBets! A TO

51 B yron 3acaxy!»

— «He cmeems To1!» — «Hy, HE oTmam!»
— «To1 Bce cebe OGepemib!»

— «Ilyctu xe! Kykne nononam

Thl matse pasopseuis!» [6. C. 19].

Tawm, rae pacckas BeeTcs OT HIMEHH B3pOCIIOTO, CIBIIIATCSA APYTHE WH-
TOHALIUU: NPEKAE BCCTrO, UPOHUSA, B3I CO CTOPOHBI I[06pO>KCJ'IaTCJ'IBHO-
ro, YyTh CHUCXOOUTEIBLHOTO CTapIIEro, HE OTHOCSIIETOCS BCEPHE3 K JIET-
CKUM 3a0aBaM, HO MOTUXOHBKY JI0Oyromerocss uMu (puc. 2).

ngemein gefiihlvoll!

Puc. 2. Gute Freundschaft. Berlin, 1865. S. 16

C 4yBCTBOM, € TOJIKOM, € PACCTAHOBKOI
OHH NOIOT, MOIOT C I'TyOGOKHM TOHKUM 4YBCTBOM
U BocXHIIAIOTCSI MY3BIKOIO CBOECH.
Ho kak J10BOJIEH ObI OCTAJICS UX HCKYCCTBOM
WsBectnsnii genymku-Kpeuiosa comoseid? [6. C. 19]
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AHTTIUICKUI W3AaTeNh CEpHI0 «pacchila»: pucyHnkun wu3 Gute
Freundschaft 8 Child-land Bouutu Bce, HO pa3meleHsl OHH OBUTH B IPOU3-
BOJIFHOM MOPSIJIKE, BIEPEMEIIKY C IPYTUMH HLTIOCTPAMAMH, 6e3 cobiro-
JIeHUs JIOTMKM B3aMMOOTHOLIEHMH IBYX moapyr. OgHa U Ta K€ IrepoMHs
Ha3BaHa pa3HbIMM uMeHamu (oHa u Jlopa, 1 Mapus, u [xelin), ctupka
IpEeIEeCTBYET Pa3leBaHUI0 KYKOJ, CIOMAaHHas KykKjla — ccope M T.1.
Bnpouewm, B aHITIMICKOM M3JaHUM €CTh TEKCTbI, aHAJTOIMYHbIE HEMELIKUM
3arojIOBKaM U PyCCKUM cTuxam (puc. 3).

Grofe Waldie, kleine Waldye.
Puc. 3. Gute Freundschaft. Berlin, 1865. S. 6

Boabmas crupka KykoabHast cTupka

IO60ukH, nmaTouku, OTO OUYeHb CEPbE3HO, KOTAa MPUXOAUT JICHb Ky-
Yenuuky, 4yJI0UKH, KOJIBHOW CTHpKH. B nerckoii momemniena Gosblias
PyxaBa, KOCBIHKH, JIOXaHb C MOKPOH O/IeXKIIOU U pa3BEICHBI BEPEBKU
Ilnates, nenepuHKH, JUIs Tpocymikd. Ham jBe MalieHbKHE MOAPYTH
CkarepTH, can(eTku — KpaiiHe 3aHATHI, U OHH JIOJDKHBI TMOCICUIUTH, MO-
U Bac moewm, netku! TOMY YTO Iama He XOoTeJ Obl, 4TOOBI ero MajeHb-
IIponacts Ham paboTHI! KH€ JIeBOYKH OTCYTCTBOBAJIM, KOIa OH MPUXOAUT
MHoro Ham 3a60ThI! nomoi [9. P. 33].

XoJIMM Bac | riIaguM,
Uemem Bac 4 psauM;

A BbI, HAIIIM NITAIIKH,
Beuno 3amapamku [6. C. 5].
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[oguepkuem, 9TO 3/1€Ch PYyCCKUH MEPEBOAYUK MPOIIET MHMO OIHOTO
HIOQHCA CIOKETa, a aHMVIMHCKUIM — MUMO apyroro. [loanuce Ha HeMenkoM
o3Hayaetr «boJbiasi cTUpKa, MaJeHbKas cTHpKay. Ha prcyHKe Mbl BUIUM
NIEBOYEK, Pa3BCIIMBAIONINX HA BEPEBKE XOTh M MaJICHbKHE, HO HE KYKOJIb-
HEBIE, @ CKOpee COOCTBEHHBIC, IETCKHE, BEIIU. A PSIOM KyKJIa JOCTHPHIBA-
€T CBOHM. B pycckoM M3aHMU TEKCT MMeeT 3arojoBok «bounbinas cTupkay:
TePOMHH PAcCKa3bIBAIOT, KaK OHH 3a00TATCA O «IeTKaX-3amMapaimkaxy. AH-
rIuiickuil BapuaHT — «KyKoJbHAsT CTHpKa», HO TEKCT UMEET CMBICI, aHa-
JIOTHYHBIA pycCKOMy BapuaHty. Pucynok [lnerda ToHbIE U HMHTEpECHEE,
TEKCTHI IBHO «HE JIOTATHBAIOT JI0 HETO.

Bwmecre ¢ tem B Child-land moBossHO MHOTO paccka3os, KOTOpbIE BOBCE
HE COBIAJAIOT IO CMBICIY C CrokeTHOU jmHued Gute Freundschaft. «Bei-
JICPHYTHIC» W3 KOHTEKCTa PHUCYHKH HHTCPIPETHPOBAHBI YAWBUTCIHHBIM
oOpa3oM. MHOTIa HENTPATEHO, XOTS U «HE O TOM» (pHC. 4), a HHOTJA XKe-
CTaM U JBIKCHHSM JICTCH MPUIKCAHBI MHBIC, TPUYEM PE3KO OTPHUIIATEIIb-
HBIC XapaKTEPUCTHKH (CM. pHC. 5).

WU, Rdm' fie dod) nur wieder!"

Puc. 4. Tonbko, moxanyiicra, Bepaucs! Gute Freundschaft. Berlin, 1865. S. 19



124 E.IO. Pomawuna

AX, Korja 6 oHa onsiTh NpuuLIal
U rpycTHO MHE, U CKy4YHO MHE.
U Bce MHe onocthLIo!
W na 5By 1, 1 BO CHE
Bce nymato, xax 6b110!
Korga 6 mpumna ona ckopeit
Kak mpexxne nmpuxoaunna,
51 6 Opocunack Ha 1IEkO ei
U Bce 651 eit mpoctrial [6. C. 22].

Yro xenarsp gajabuie?

Colpo, u MasieHbKass Jlopa He MoxeT
BbIMTH. Tak 4YTO OHa wWrpaiga JomMa, u
pasBiekaiack co cBoMMH Kykiamu. Ho
JOXIIb BCE HJET, OHAa yCTala OT CBOMX
KYKOJI, U CIIPALIMBACT: YTO JeNaTh Jaib-
me, 4roObl pasBiedbcsa. OHa JIOJDKHA
MMETh TEpIICHHE, a Tama CKopo Oyxaer
noma k 4aio [9. P. 64].

HOuten Worgen, ausgeldilafen?”

Puc. 5. Tobpoe ytpo, kak cnanock? Gute Freundschaft. Berlin, 1865. S. 3

3npascrByii! Thl Bbicnanacs?
3npascTByit! Kak TbI oTaBIXaMa?
UYro THI BUIENA BO CHE?
Thl He gymana HA Malo,
Tlonararo, 060 mue?
Ot Te0s1 K MHE HET ITOKOIO;
Her tepnienss yrpa sxnats!
Tak MHE X04eTcsi ¢ TOOOI0
Bce 6ontath, na Bce urpats! [6. C. 3]

O0MeH KyKJIaMu

Kaxmoii n3 xy3uH Hamoenu ee coOCTBEH-
HBIE KYKJIBI, 1 OHH XOTENH Obl OOMECHATH-
csi. Ho oHM He mOBepsIOT ApYT Opyry, H
MOTOMY KakJast IPOTSATUBACT PYKY, HO HI
OJIHA M3 HUX, KaKETCsl, He TOTOBAa OTAAThH
KyKiy nepBoil. [Jlaxke cobaka BBINISAUT
ymuBienHoii [9. P. 119]
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KaskeTcst HeBEpOATHBIM, HO B psZi€ CIIy4aeB NEPEBOAUUKHU JaXkKe «3IMO-
LMOHAJBHO HArpy3WIN» U300paxkeHus coBceM uHave. [logpyru ccopsres,
OJIHAa M3 HHUX YXOJHT, a OCTABIIAsICS MIPaeT ¢ KyKJIaMH B OJMHOYECTBE,
JeTiast BUI, 9TO TaK €i OOJibIIe HpaBUTCA. PyCCKUii MepeBOIUNK «ITOBBIIIA-
€T TpalyCy» CUTYaluH, aHTIIHHACKIH «3aMOPaKUBAETY KOHMIHKT:

Tyna Tebe nopora! CTpaHHOe MeCcTO 1JIsl KYKJIbI
[oxanyii! [Tycts cebe uaer! Mansimika 3a0pena B IyCTYIO KOMHATY,
Benp MHE ee He HazO! T/l Tana XpaHUT CTapble KHUTH, HO caMa
Ona MHE BCE OJJHO TO€T, OHa O4YeHb penko 3axomuT crooga. OnHa
UYro OBITH MHE C HEH 0Tpaza. TIpUHECHIa ¢ COOOH J[Be KYKJIBI, OAHY H3
Hu uyts! MHe BuneTscs ¢ Takoi KOTOPBIX yCaJauila B KOP3HMHY, a Ul ApYy-
Hesexeii HeT >xenanbs! roil Haluia MecTo Ha OOoJIbLIOW CTapoi
Msae Oynet Beceneil 0nHOH. KHUre ¢ 3acTexkol. [lanma mMano gymaer o
Iperankoe co3znanse! [6. C. 21] TOM, YTO AeJaeT peOEeHOK, HO ToJarao, ee

CKOpPO XBaTATCS M TOTAa HAWAYT 30eCh
ouenb 3ausToi [9. P. 160].

OOpaTM BHUMaHHE, YTO BO MHOTUX aHIIIMHCKUX TEKCTax GUIypHpyeT
repoii, KOTOPOro HET Ha PHCYHKaX, — Mana. JTO He3pHMasi «BBICIIAs CH-
Ja»: KaK TOJIBKO OHA SBIISICTCS, JI0Oas Wrpa MODKHA OBITH OKOHYEHA,
a YMBITbIE, THXHE [IETU 00s3aHbI MOCIYIIHO NpeacTaTh nepen Heil. Takoro
MoBOpOTa cOOBITHH HeT y Il1eTya, HET ero U B PyCCKUX CTHXaX.

IMepexoas Kk aHAIM3Y CIEAYIONIMX M3JaHHM, OTMETHM OOIIYIO JUIs BCEX
CIOJKETOB 0COOCHHOCTD aHMITHHCKOTO «J[eTCKOro MUpa» — B CBOUX TEKCTax
9Ta KHHra ropaszio Oosee MUIAKTHYHA U HA3UAATEIbHA, HEXKEIH HEMEIIKHE
OPHUTHHAJIBI U PYCCKHE MEPEBOJIBL.

Die Kinderstube ua pycckom si3bike HE BBIXOMIIA, H TOTOMY CPABHHTH
ee Mbl MOYKEM TOJBKO C aHITMHCKMM H3aaHueM. [IpuBenmem Bcero nBa
pUMepa, JAEMOHCTPUPYIOIINX, HACKOJIBKO CYIIECTBEHHOW MoOria ObITh
TpaHchopmanms. B 1aHHOM ciiydae He TPUXOIUTCS Ia)ke TOBOPHTH O ITe-
peBoOJie: TEKCT MOBECTBYET COBCEM O APYTOM, IOJHOCTHIO MEHSET CMBICI
PHCYHKa M 3a4acTyl0 YBOJHUT CIOXKET OT SK3UCTCHI[HATbHBIX BOIMPOCOB
B OBITOBYIO cdepy M 00OpaTHO, 3ajaBasi JBHKCHHE B MPOTHBOMOIOKHBIX
HamnpaBlIeHHUSX (CM. puc. 6, 7).

O6parumes k c6opuuky Allerlei Schnik-Schnak (B pycckoit Bepcum
Ilepsvie wazu sHcusHu) N1 OOHAPYKHUM Ty K€ TEHICHLMIO: U3/1aTEIECTBOM
M.O. Bomnbda ObUT OCYIIECTBIICH MEPEBOJ] 3TOW KHHUTH, yOIHMKANUs
S.W. Partridge & C° nepeBoioM He SBIISETCA.



126 E.IO. Pomawuna

Puc. 6. Die Kinderstube. Hamburg, 1860

Mumuoe nuts, THI — Bce, «MamMma, sl TaK Te0s JI100/110»
Uro ecTh y MeHs Ha 3emiie, Drenpb — mobsias MajeHbKas JeBOYKa, BCeraa
U Oyny miakath s 0 Tebe, OOHHMMAaeT CBOIO MaMy. Mama XOYeT 3aHSAThCS

Korna B Moruny coiiny [2. S. 40].  Bsi3aHumeM, HO JTellb OGHUMAET €€ M TOBOPUT:
«Mawma, s Tak Jd00d0 Tebs». borochk, Mama
HE CMOXKET Bfi3aTh, OKa JTENb NPEpbIBacT e
Takum oOpasom [9. P. 141].

ABTOp-aHIIMYaHUH COCTABHJI CBOM TEKCTBI, OPHECHTUPYSICH, BUIUMO,
TOJIBKO Ha M300pa’keHns. B psime oueBMIHBIX CIydaeB CIOXKET, KOHEUHO,
COBIIA/IaeT, HO ¥ OYCHb MHOTO «IIPOMAaXOB», B TOM YHCIIE B «ICIIA(POBKE
U TPaHCISLUHN SMOILUOHAIBHOTO COCTOSIHUS repoeB mnmoctpauu. OTMme-
THM, YTO aHIJIMICKas BEpCUS BO BCEX BO3MOXKHBIX CIydasX I'OTOBa TPaK-
TOBaTh CIOKET KaK HEKYIO0 BOCIIUTATEJbHYIO CUTYALMIO: I€BOUKA HapsKa-
eTcsi — YTOOBI UATH B LIKOJY; pe€4Yb MaJbIIIA Mepe]l Apy3bsiMu (B OpUTHHA-
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Jie — Tapoaus Ha IMPOIOBENb) — BUKTOPHHA ¢ S0JOKOM-TIpu3oM; Oecena
JIBYX JeTell — IOBTOPEHHUE YPOKOB U T.II. (CM. pHC. 8).

[ =
u '.l

Puc. 7. Die Kinderstube.Hamburg, 1860. S. 36

A TyT BXOIHUT IIpesieCTHAs
IOHnas dpoiinsn Dnuzader.
«YBakaeMbli nana u
VBakaemasi Mama,

Cmotpure, Kode roTos!

He nonckats nu B mkagy?
Ectp Kycouek nmuporay.

— IlocraBb moHOC CrOAa;
Cnacu6o tebe, Dimzader!
Tonoiinu, mro6umast, nait pyxy!
[la TbI pasropsiumiach Ha Oery.
TBos 3a60Ta — Bcera noapox,
He xouemns i cama yanreuky? [2. S. 36]

3aBTpak 11l MaMbl

Mama Hexopomo ce0s YyBCTBYET
STUM YTPOM, TIOTOMY YTO BUCPAIIHUM
XOJIOZHBIM JIHEM OHA XOAMWJIA 10 MOK-
PBIM II0JISIM, YTOOBI HABECTHTH OEIHO-
r0 yMHpAIOLIEro uenoBeka. Iloatomy
OHa BCTaeT HE TaK PaHo, Kak OOBIYHO,
u Tappuer HeceT eil Jamiky ropsdero
kode. T'appuer He I[O3BOJUT Mame
KIATh CIyXaHKY, KOrJa OHa OOJIbHA,
OHa caMa MOJXKET yJIeJUTb el Goubiie
BHUMaHusA. OHa HIET Ha LBIIOYKAX,
n3lerasi Iyma, MOCKOJBKY OOJIBHBIM
HpaBuTcs ObITh B THINKEE [9. P. 140].
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Takast XpyIKast ¥ MEJIas,
TaK HEMOPOYHO U HEKHO
CrnosxeHa MaJicHbKast
JIuzoer!

I060uka 6eno-¢puoneroas,

Takast ynucras u
CBEKCBBITJIAXKCHHAS,
IInaTeune ot SIkoHHET,
Hogexonbkuit kopcer,
Kakas xpymkas u muas,
TaK HEMOPOYHO U HEIKHO

Breirasaur ceronus JIuzoer!

[5. S. 32]

Puc. 8. Allerlei Schnik-Schnak, Leipzig, 1866. S. 32

Kak pazonera
Hammra JInzera!
Ci10BHO 00JIBIIAS
Jlama kakas!

Cuery HeT cOOpoUKaMm,
CrtpoukaM, 060poUKaMm,
Jpipoukam, 3y0unKam,
ToHEeHBKHM pyOUHKaM.

Uro 3a canoxku! —
Uyno B HUX HOXKH!
B3sopawm otpaano,

Taxk 1o1 HapsiaHa! [8. C. 17]

IlouTH oxera
Maruiapga mo4YTH OJIeTa.
Ona Oynmer roroBa K
3aBTpaKy 4epe3  He-
CKOJIBKO MUHYT, U TOTJa
HAJI0 CICIIUTH B IIKOIY
[9. P. 167].

Te e O0COOCHHOCTH MEpeBOJa MOXKHO OOHAPYKHTh MPU CPABHEHUH
Hemerkoro opuruHana Kleines Volk ¢ pycckoit u anrnmiickoir BepcHsiMu

(cMm. puc. 9).
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Puc. 9. KleinesVolk. Berlin, 1865. S. 1

B mi1oxom HacTpoeHuH ITopo mHOMO KOHB peTuBblll  KoHb AlbOepTa
Yro T OypUHILIb, Topmo pacmpasisier cran,  Anpbept — JIIOOUT
JIOOMMBIN MabIil, W Han muisnoro KpacuBBI  CKakaTh Ha Jepe-
W nacynmncs xak kpot? Pa3BeBaercs cynTaH. BSIHHOM JIOLIaJIKe,
Jpyrue MapuuIIKu A Bce Kak-TO HEMIOJPYYHO C pOroM Ha OOKy
Bpocunm te6s? U HenagHO MHE BIIOJTHE. [9. P. 138].
Wnu ynapuin xakoi-to Jla, MHE CKy4HO,
rpyousa? CKYYHO, CKy4HO;
Wnn namana tocka? OTTOrO0, 4TO CKY4HO MHE!
Wi dpanity3sr [7.C. 6]

MopBaJK TeOe MTaHBI?

B30onpuce, npriraii npsmMo Ha KoHs!
Torza My>KecTBO cpa3y BepHETCs
[4.S.1].

B 11e110M MOBTOPHM, YTO POCCHUICKHE U3ATENH OIIDKE K 3aMBICITY XyHTOXK-
HHKa U aBTOPOB HEMELKHX CTHXOB. OJHAKO HE BO BCEX KHUTAX 3TO TaK.

MBb! ynomunanu, uto pucyHku Ilnerua ucnons3osanucs B Poccuu u B Ka-
YeCTBE MJUIFOCTPALMI K OpPHIMHAIBHBIM TEKCTaM, HUKAK HE CBS3aHHBIM C €B-
porielickumu. B aToM citywae «paccrosHue» oT OyKBBI 10 00pas3a MHOTZAA
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OKAa3bIBATIOCH OYEHb OONBIINM: TeKCTYAIBHBIA HAPPATUB TOBOPHII YUTATEITIO
00 OIHOM, BU3yaIBHBIH — cOBCeM O npyroM. Spkuii npumep — 10-¢ uznanue
a30yku «Enka» A.M. [laparaH. DT0 pOCKOIIHBIN MOJApOYHBIN aabOOM,
TEKCT KOTOPOTO MOJTHOCTHIO TIOBTOPSUT MPEABIAYIINE ACBATh M3MaHUH (TIep-
Boe — 1845 r.), HO MIUTIOCTpAIMU OBLIH 3aMEHEHBI IPAKTHYECKH ITOJHOCTHIO:
Bonbd ucnonp3oBan pabOThl M3BECTHBIX POCCHHCKUX M €BPOMEUCKUX XY-
noxuukoB (I'eopra Meitepa, Jlopennia ®pémuxa (Lorenz Frglich), I'enpuxa
Mumiatu (Henryk Pillati), Dmuns Baiiapna (Emile-Antoine Bayard), JKana
Myane (Jean-Pierre Moynet) u dp.). Ockapy Ilinetdy B 9TOM H3IaHUH MPH-
HAJUISKAIN 7 WLTIOCTPALMi, maTupoBaHHBIX 1863 m 1865 rr.: 2 mu3 Gute
Freundschaft; 4 — u3 Kleines Volk; 1 — u3 Allerlei Schnik-Schnak (Bce cemb
npencrasiensl B anrnuiickom Child-land). Tekcter a36yku aparan He ume-
JIM HUYETO OOIIEro HU C OJHUM M3 DTHX HM3gaHui. Mayo Toro, B aip00Me
WIDTIOCTPALUH U TEKCT COBEPIICHHO HE COOTHOCHIIUCH APYT ¢ IpyroM. [axe
TaMm, TJ€ MMEIUCh MPAMBIE «OTCBUIKW» K PUCYHKaM — Ymo Hapucogaro
30ech? Puvlbax... — oHH «He paboTanm»: BMECTO pblOaKa 4MTATeNb BUJICH
COJITATCKYIO Ka3apMy, BMECTO CEMBH, O KOTOPOIl IIlIa peub B TEKCTE, — OXO0-
Ty Ha 3aiilja U T.I. [JTaBHBIA MOTHB OTOOpa WJLTFOCTPATHBHOTO MaTepuala
OKazaJicd «yKpalaTeJIbCKUM, IEKOPATUBHBIM, HO HEe y4eOHBIM, YTO JE€MOH-
CTPHUpPYET, KaK HEMpPOYHHI OBUTH €Ile CBS3M MEXKIY BH3YaJIbHBIM PSIOM
1 TEKCTOM B POCCUICKON TUTEpAType ISl JETEN.

Wrak, aHanu3 u3gaHUN U COMOCTABIEHHE MX CIOXKETOB — BepOabHBIX
1 BU3YQJIBHBIX — ITO3BOJIMJIM HaM OIPEACIUTH XapakTep B3aHMMOOTHOIIE-
HUH ¥ B3aUMOCBS3€M MX TEKCTOB M 00Opa30B KaK «pa3roBOp Ha pPa3HbIX
si3bIKax». [IpHUMHON «pPa3HOTOJIOCHIIBI» OBUIM HE TOJBKO CYIIHOCTHBIC
OTJIMYHS CJIOBA OT M300paxKeHHUs, HO ¥ TPOOJIeMbI TIepeBoJia, OOIINE U3Me-
HEHHs (DYHKIMOHAJBHBIX 3a7ad W3IaHUs (HampuMmep, B CTOPOHY €ro -
JAKTUYECKON HAMpPaBJIIEHHOCTH), HECOBMAJICHHE KYJIbTYPHBIX KOJOB B CH-
CTeMe Pa3HbIX €BPONEHWCKUX S3BIKOB, TEXHUYECCKHE CIOKHOCTH IOJHTpa-
(ugeckoro mpou3BoACTBAa. Bce 3TO MPUBOOMIO K TOSBICHHIO HOBBIX
CMBICJIOB ¥ 3HAYEHUH — MHOTJ]a HEOXKUJIAHHBIX, HO BCETJa BAXKHBIX, MHTE-
PECHBIX U HE CITyJaiHBIX.

Jumepamypa
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In the second half of the 19th century, children’s picture books became a mass phe-
nomenon in European book publishing practice. The development of printing technolo-
gy, the formation of psychology as scientific knowledge, the improvement of methods
of educational interaction between adults and children led to the appearance of chil-
dren’s books not only for reading them aloud, but also for looking at pictures in them.
However, the connections between the textual and visual narratives of books were not
yet strong. Often, for economic reasons, the same illustrations were used in combina-
tion with different texts, and translations and reprints added discrepancies. In the arti-
cle, this is illustrated by materials from the analysis of German, Russian, and English
editions with drawings by Oscar Pletsch: Die Kinderstube (Hamburg, 1860), Gute
Freundschaft (Berlin, 1865), Kleines Volk (Berlin, 1865), Allerlei Schnik-Schnak (Leip-
zig, 1866); Malen’kie Lyudi (St. Petersburg, 1869), Tesnaya Druzhba (St. Petersburg,
1869), Pervye Shagi Zhizni (St. Petersburg, 187?), Yolka (St. Petersburg, 1874); Child-
Land (London, 1873). The plots Pletsch created are compared with the texts in three
languages. As a result of the analysis, significant differences between the texts and the
visual range of the editions were revealed. The article identifies the options of trans-
forming meanings and interpreting drawings, reveals the tendency of their use for di-
dactic purposes. The album Gute Freundschaft (initially containing only short captions
to the drawings) acquired detailed poetic texts—monologues or dialogues of depicted
children—in the Russian translation. The English publisher “scattered” the visual se-
ries: in Child-Land, the same drawings were placed randomly and mixed with other
illustrations without observing any logic. The London edition contained prosaic texts,
many of which did not coincide in meaning with the storyline of the original. The au-
thor (translator) sometimes interpreted the images “taken out of context” in a neutral
way and sometimes added other (including sharply negative) characteristics to chil-
dren’s postures, gestures, and movements. In a number of cases, the texts emotionally
“loaded” the images in a completely different way than the artist conceived: a gesture
of greeting turned into a threat, expectation turned into boredom, and so on. It should be
stressed that the Russian publisher Mauritius Wolf treated the German originals more
carefully than his English colleagues from S.W. Partridge & C°. The analysis of publi-
cations and the comparison of their verbal and visual plots allowed identifying the na-
ture of the interrelation of text and image as a “conversation in different languages”.
The reason for the “discord” could be translation problems, general changes in the func-
tional tasks of the publication (for example, towards a didactic purpose), the mismatch
of cultural codes in the system of different European languages, and technical difficul-
ties in printing. All this led to the emergence of new senses and meanings—sometimes
unexpected, but always important, interesting and never accidental.
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